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Europos Parlamento rezoliucija dėl karo Ukrainoje bėgančių vaikų ir jaunuolių 
apsaugos ES
(2022/2618(RSP))

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į JT Chartiją,

– atsižvelgdamas į Europos Sąjungos sutarties 3 straipsnio 3 dalį,

– atsižvelgdamas į 1989 m. JT vaiko teisių konvenciją,

– atsižvelgdamas į 2005 m. Europos Tarybos konvenciją dėl veiksmų prieš prekybą 
žmonėmis,

– atsižvelgdamas į 2001 m. liepos 20 d. Tarybos direktyvą 2001/55/EB dėl minimalių 
normų, suteikiant perkeltiesiems asmenims laikiną apsaugą esant masiniam srautui, ir 
dėl priemonių, skatinančių valstybių narių tarpusavio pastangų priimant tokius asmenis 
ir atsakant už tokio veiksmo padarinius pusiausvyrą1 (toliau – Laikinosios apsaugos 
direktyva), kurią 2022 m. vasario 27 d. aktyvavo Komisija, o Taryba vienbalsiai 
patvirtino 2022 m. kovo 4 d.,

– atsižvelgdamas į savo ankstesnes rezoliucijas dėl dabartinės krizės Ukrainoje,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 132 straipsnio 2 dalį,

A. kadangi konfliktas Ukrainoje eskaluojamas ir daugėja iš Ukrainos bėgančių pabėgėlių;

B. kadangi Laikinosios apsaugos direktyva buvo aktyvuota pirmą kartą nuo jos priėmimo 
2001 m., siekiant atitaisyti karo Europoje padarinius, kad būtų galima paspartinti 
apsaugos mechanizmus perkeliant pabėgėlius į regionus;

C. kadangi Ukrainos pasų turėtojams taikomas bevizis režimas buvo panaikintas aktyvavus 
Laikinosios apsaugos direktyvą, kuria remiantis jiems leidžiama atvykti į ES ir pasilikti 
joje vienerius metus nesikreipiant dėl vizos arba prieglobsčio;

D. kadangi kyla neišvengiamas ir tikras prekybos žmonėmis pavojus; kadangi vaikai ir 
ypač nelydimi nepilnamečiai yra ypač veikiami šio pavojaus, atsižvelgiant į jų 
pažeidžiamumą;

E. kadangi daugelis privačių asmenų ir vietos valdžios institucijų valstybėse narėse šiuo 
metu gali priimti nepilnamečius ir jų šeimas;

F. kadangi labai svarbu teikti tikslinę paramą ir apsaugą vaikams tam skirtuose priėmimo 
centruose; kadangi traumas patyrusius nepilnamečius prižiūrintys darbuotojai turėtų būti 

1 OL L 212, 2014 8 7, p. 12.
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tinkamai apmokyti;

G. kadangi daug našlaičių ir negalią turinčių vaikų dėl besitęsiančio konflikto šiuo metu 
yra įstrigę Ukrainos institucijose; kadangi padėtis dar labiau pablogėjo, nes dauguma 
globėjų pabėgo, kad išvengtų konflikto;

1. nedviprasmiškai ir kuo griežčiausiai smerkia neišprovokuotą ir nepateisinamą Rusijos 
karinę agresiją prieš Ukrainą; mano, kad prezidento V. Putino nurodyti veiksmai yra 
akivaizdus tarptautinės teisės ir Ukrainos suvereniteto pažeidimas;

2. šokiruotas ir su panieka smerkia žiaurumus, įvykdytus tokiose vietose kaip Buča, ir 
ragina nuodugniai ištirti šiuos ir panašius karo nusikaltimus;

3. pakartoja savo raginimą nedelsiant išvesti Rusijos karines pajėgas iš Ukrainos; dar kartą 
patvirtina savo paramą Ukrainos nepriklausomybei ir suverenitetui;

4. ragina nedelsiant ir tikrai nutraukti ugnį; ragina pradėti rimtas ir neatidėliotinas derybas 
siekiant nutraukti žūtis; ragina JT veiksmingai vykdyti savo įgaliojimus palaikyti 
tarptautinę taiką ir saugumą pagal JT chartiją; mano, kad Rusijos agresija pažeidė taiką 
Europoje;

5. apgailestauja dėl žūčių ir žmonių kančių; išreiškia didelį susirūpinimą dėl Ukrainos 
civilių, šalies viduje perkeltų asmenų ir pabėgėlių saugumo; ragina Rusiją laikytis savo 
įsipareigojimų pagal tarptautinę humanitarinę teisę, ypač įsipareigojimų, susijusių su 
civilių aukų skaičiumi; smerkia bet kokius išpuolius prieš civilius objektus, įskaitant 
ligonines, vaikų darželius, gyvenamąsias patalpas ir slėptuves nuo bombų;

6. atkreipia dėmesį į Laikinosios apsaugos direktyvos aktyvavimą, susijusį su karo 
padėtimi prie ES išorės sienų, dėl kurio visiems Ukrainos piliečiams, įskaitant vaikus, 
leidžiama atvykti į Europos Sąjungą nesikreipiant dėl vizos ar prieglobsčio;

7. ragina Komisiją paraginti valstybes nares užtikrinti, kad visi nepilnamečiai, bėgantys iš 
Ukrainos į jų teritorijas, būtų greitai ir vaikams patogiai identifikuojami ir 
registruojami;

8. teigiamai vertina vietos valdžios institucijų ir valstybių narių piliečių, kurie atvėrė 
namus ukrainiečių šeimoms, kurioms reikia apsaugos, veiksmus; ypač teigiamai vertina 
Lenkiją, Vengriją ir Rumuniją, kurios priėmė šimtus tūkstančių Ukrainos pabėgėlių į 
savo teritoriją; šiuo atžvilgiu mano, kad ES turėtų remti šias šalis;

9. ragina valstybes nares, siekiant apsaugoti nelydimus nepilnamečius, paskirti teisėtą 
globėją, užtikrinantį neatidėliotiną ir laikiną priėmimą į specializuotas bendruomenes, 
kurias pagal geriausių vaiko interesų principą nustato valstybės narės;

10. ragina valstybes nares visiems nepilnamečiams Ukrainos pabėgėliams suteikti tinkamas 
galimybes gauti išsilavinimą ir sveikatos priežiūros paslaugas; šiuo tikslu ragina visas 
Ukrainos pabėgėlius priimančias valstybes nares teikti pagrindinę informaciją 
nacionalinėse švietimo ir sveikatos priežiūros svetainėse, įskaitant atvykstančiųjų 
priėmimo brošiūrą žmonėms su negalia ir nacionalinės švietimo ir sveikatos priežiūros 
sistemos pristatymą ukrainiečių kalba;
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11. ragina patikrinti nepilnamečių, kurie nebuvo lydimi tėvų ir jokių su jais keliaujančių 
suaugusiųjų, santykius, siekiant užkirsti kelią neteisėtai prekybai vaikais arba 
neteisėtam vaikų gabenimui;

12. primygtinai ragina valstybes nares ir ypač pasienyje dirbančius teisėsaugos pareigūnus 
nustatyti konkrečias priemones, skirtas užkirsti kelią neteisėtam žmonių gabenimui ir 
prekybai žmonėmis ir už tai taikyti sankcijas;

13. ragina valstybes nares nustatyti Ukrainos pasų autentiškumo tikrinimo procedūras, 
siekiant išvengti piktnaudžiavimo ir užtikrinti, kad nebūtų susilpninta parama ir apsauga 
piliečiams, kuriems to reikia;

14. pakartoja, kad trečiųjų šalių piliečiams, atvykusiems iš Ukrainos ir neturintiems teisės į 
laikinąją apsaugą, turi būti suteikta pagalba saugiai grįžti į savo kilmės šalis;

15. ragina valstybes nares ir Komisiją nustatyti tikslines priemones, skirtas evakuoti ir 
padėti našlaičiams ir negalią turintiems vaikams;

16. Ragina Komisiją ir Komisijos pirmininko pavaduotoją ir Sąjungos vyriausiąjį įgaliotinį 
užsienio reikalams ir saugumo politikai toliau kurti humanitarinį kanalą, skirtą 
naujagimiams, kuriuos išnešiojo surogatinės motinos, laikantis ES ir atitinkamų 
nacionalinių įstatymų, taip pat, kad negalią turintys nepilnamečiai ir visi pažeidžiami 
nepilnamečiai saugiai pasiektų ES; ragina valstybes nares pagal valstybių narių 
nacionalinius įstatymus teikti specialią teisinę pagalbą kūdikiams, kuriuos pagimdė 
surogatinės motinos;

17. paveda Pirmininkei perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai, Komisijos pirmininko 
pavaduotojui ir Sąjungos vyriausiajam įgaliotiniui užsienio reikalams ir saugumo 
politikai, Europos išorės veiksmų tarnybai, valstybių narių vyriausybėms ir 
parlamentams, Ukrainos vyriausybei ir Rusijos Federacijos vyriausybei.


